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NÁVOD NA POUŽITIE 

Ďakujeme za zakúpenie nášho produktu. Pred použitím si, prosím, pozorne prečítajte tento návod na použitie. Výrobok nepoužívajte, kým 

si neprečítate a nepochopíte tento návod. Ak nerozumiete varovaniam, upozorneniam a odporúčaniam, obráťte sa na zdravotníckeho 

pracovníka alebo predajcu, aby ste predišli poškodeniu výrobku alebo zraneniam. 

UPOZORNENIE: 

Skontrolujte všetky časti výrobku, a to z hľadiska možných poškodení vzniknutých počas prepravy. Ak zistíte akékoľvek poškodenie, 

VÝROBOK NESMIETE používať. Viac informácií získate u predajcu. 

CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 

Tento výrobok je určený pre osoby s ochoreniami, dysfunkciami alebo zraneniami, ktoré vyžadujú liečbu, rehabilitáciu alebo kompenzáciu 

(pozrite časť o účele použitia v tomto návode). Výrobok je možné zakúpiť samostatne alebo na odporúčanie lekára, terapeuta alebo iného 

odborníka. V oboch prípadoch je potrebné zvážiť dostupné veľkosti, potrebné funkcie, varianty výrobku, indikácie a kontraindikácie, ako aj 

informácie poskytnuté výrobcom. 

AT53515/AT53516/AT53517 

Mäkké separátory sú ideálne na nosenie v topánkach, vhodné pre pravú aj ľavú stranu, pohodlné na používanie. Sú určené pre palce nôh, 

zabraňujú tvorbe otlakov, podráždeniu pokožky a zhoršeniu rán. 

ČISTENIE A ÚDRŽBA VÝROBKU: Bez zápachu, vhodné na ručné pranie v teplej vode s jemným čistiacim prostriedkom, opakovane 

použiteľné. 

AT53518 

Tento separátor prstov sa bezpečne prispôsobí prstom a je vyplnený gélovou vrstvou. Poskytuje ochranu pred otlakmi, podráždením a 

mozoľmi na prstoch alebo medzi nimi. Chráni pred nárazmi a pevne prilieha k prstom. Dá sa prispôsobiť na požadovanú dĺžku, čím 

postačuje na 6 až 7 samostatných separátorov. Možno ho prať ručne v teplej vode s jemným čistiacim prostriedkom. 

AT53519/AT53520 

Ochrana na halluxy bola navrhnutá na prevenciu problémov spojených s vbočeným palcom, účinne eliminuje riziko vzniku otlakov, 

podráždenia a zranení, čím zabezpečuje celodenné pohodlie. 

ČISTENIE A ÚDRŽBA VÝROBKU: Vložky otočte naruby a umyte ich jemnou mydlovou vodou, jemne pretrite a nechajte vyschnúť. Nebielte. 

UPOZORNENIE: Separátor by sa nemal nosiť dlhšie ako 20 hodín denne. Diabetici alebo osoby s poruchami krvného obehu by sa mali pred 

použitím poradiť s lekárom. 

KONTRAINDIKÁCIE 

Fyzické alebo duševné obmedzenia (napr. zrakové postihnutie), ktoré znemožňujú bezpečné zaobchádzanie s výrobkom. Výrobok by sa 

nemal používať pri otvorených ranách, kožných ochoreniach alebo alergických reakciách. 

VEĽKOSŤ: Univerzálna 

OBSAH BALENIA: 2 kusy 

UPOZORNENIE: 

V prípade, ak dôjde k „závažnej udalosti“ súvisiacej s produktom, ktorá priamo alebo nepriamo viedla, mohla alebo môže viesť k niektorej z 

nasledujúcich udalostí: 

a) smrť pacienta, užívateľa alebo inej osoby 

b) dočasné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, užívateľa alebo inej osoby 

c) vážne ohrozenie verejného zdravia je potrebné takúto udalosť nahlásiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má 

užívateľ alebo pacient bydlisko. V prípade Slovenska je príslušným orgánom Štátny ústav pre kontrolu liečiv. 

UPOZORNENIE: 

Ak sa počas používania výrobku vyskytnú bolesť, alergické reakcie alebo iné znepokojujúce príznaky, obráťte sa na zdravotníckeho 

pracovníka. 

UPOZORNENIE: Je zakázané používať výrobok iným spôsobom, než na aký je určený. 

SKLADOVANIE VÝROBKU 

Výrobok skladujte na suchom mieste, mimo priameho slnečného žiarenia. 

LIKVIDÁCIA VÝROBKU 

Po vyradení z používania sa výrobok musí likvidovať ako bežný komunálny odpad. Dodržiavajte pravidlá triedenia odpadu. Chráňte životné 

prostredie. 
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ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 

 

 

ANTAR Sp. J. 
ul. Zawiślańska 43 
03-068 Warszawa, Poľsko 

 
PRVÝ KONTAKT: Distribútor: 
ANMED PLUS, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec,                          
E-mail:anmedplus@anmedplus.sk;  www.anmedplus.sk 
Tel./fax: 041/542 49 16 
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